
en de 
aanval van de 
woïtek , weet 
je dat nog ?

ja  … ik weet het weer  … 
ik loop door mijn paleis 
met de hogepriesteres   …

heeft het 
gewerkt   ?

… om je 
te helpen je 

geheugen terug 
te krijgen    .

hoe voel 
je je  ?

achteruit, 
achteruit ! geef 

hem wat ruimte   !

nee …

ik heb je in een 
trance gebracht 

die meerdere uren 
heeft geduurd…

ik zei toch dat het geen 
goed idee was om hierheen 

te komen   !

en het bos 
hebben door-

kruist  ?

weet je 
nog dat we bij 
logrin zijn   ?

gaat 
het , grote 

lynx ?
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onze transactie 
met die laffe koning 

van het noorden en zijn 
vervloekte herbivoren 
kan wel even wachten    .

dat klopt, 
uwe hoogheid.

ik wil eerst een 
bezoek brengen 

aan de kerkers van 
het paleis   .

nietwaar,
ngomenzi ?

ik was graag gebleven om samen met jullie 
op de slaven te schieten  , maar de koning 

van het noorden wacht op me  , 
ik ben al erg laat!

luister niet 
naar jullie moeder  . 
jullie mikken op het 
fruit, dat is al heel

respectvol    .

jongens  ! ik 
heb jullie al gezegd

niet op onze slaven te 
oefenen  , ze verdienen 

meer respect.

nou en of! als 
je zo doorgaat, 

zul je spoedig deel 
uitmaken van mijn 

elitegarde   !

heb je gezien 
hoe goed ik 

schiet   ?

papa  !papa  !

nu is het 
mijn beurt!  
geef me de 

boog  , inkosa !

jaaaa ! 
midden in de 
roos  ! ik ben 

de beste   !

koning charles 
is gearriveerd. 
hij wacht op u, 
uwe hoogheid.

-  4  -



wat ga je 
doen? mijn 

tweede hoorn 
breken  ?

gegroet,
mkonzo!

maak me af, je 
weet dat je niks 
uit me krijgt. je 
verdoet je tijd.
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we zijn 
op de hoogte 
van de slaven-

opstand.

vergeef me  , 
mijn liefste , maar 

ze hebben me beloofd 
je in leven te laten 
als ik ze alles zou 

vertellen   !

je doden zou 
van jou in de ogen 
van de herbivoren 
en de slaven een 

martelaar maken    .

uit naam van 
onze vriendschap 
spaar ik je vrouw . 
ze zal me goed van 

pas komen  , daar ben 
ik van overtuigd.

ik schenk
 'm aan koning   

 charles   …

maak hem klaar 
voor zijn reis naar 

het noordelijke 
koninkrijk  .

ah… en de jongen 
ook  , hij zal zijn 

vader vergezellen    . 
reizen zijn heel 

vormend .

ik zal je 
doden  !

hm  … dat 
zal nooit 

gebeuren , en 
dat weet je   .

   ik wens je 
een goede reis  , spaar 
je krachten voor de 

bouwplaats  , werk hard.

inderdaad, 
want je vrouw 

heeft ons alles al
verteld.
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over het 
uitgestelde 

huwelijk met 
uw zus  …

hij praat 
met de koning 
van de solitaire 

leeuwen   …

de ontvoering 
van de prinses 

brengt onze voor-
ouderlijke pacten

in gevaar  .

 hiervoor zullen die 
vervloekte herbivoren 

boeten met hun 
bloed!

dat is de 
traditie  , dat houdt het 

evenwicht in stand, zodat 
wij, de solitairen  , ons niet 

verzetten tegen jullie 
heerschappij.

wij trouwen met 
jullie koninklijke 

dochters en zussen  , 
en jullie trouwen 

met de onze   .

je vader wist zich 
te laten respecteren 
door zijn dochters 

en zussen  , en  …ik ken deze 
wet, hij is bedacht 
door mijn voor-

vader    . … of mijn 
zus zal trouwen 
met een eunuch  , 

koning kule 
ndawo  .

en ik raad 
je aan om een 
toontje lager 

te zingen   …

kagiso, mijn 
broer, je moet 

leren je te laten 
respecteren    .

waar
 is mijn 
broer  ?
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